Drug Medi-Cal Organized Delivery System ng County ng San Diego
Buod ng mga Pagbabago sa Handbook ng Benepisyaryo — Disyembre 2023

SEKSYON PAGBABAGO ANO ANG NAGBAGO
Pahina ng Pabalat N/A N/A
Talaan ng mga Dinagdagan Idinagdag ang seksyong “Iba pang mga Wika at Format”
Nilalaman Idinagdag ang seksyong "Ang Karapatan Mong I-access ng mga Medikal na
Rekord at Direktoryo ng Provider Gamit ang mga Smart Device"
Iba pang mga Wika Bagong Idinagdag ang mga sub-section na "lba pang mga Wika", "lba pang mga
at Format Seksyon Format" at "Mga Serbisyo ng Tagapagsalin."
Paunawa na N/A N/A — Walang makabuluhang pagbabago
Walang

Diskriminasyon

Pangkalahatang

Na-update na

Na-update na impormasyon para sa seksyong “Bilang Benepisyaryo ng

Impormasyon Impormasyon lyong Drug Medi-Cal Organized Delivery System County Plan, ang lyong
Drug Medi-Cal Organized Delivery System County ay Responsable Para sa:”
Mga Serbisyo Idinagdag at Idinagdag ang “Mobile na Krisis”
Na-update na Na-update upang isama ang "Available ang mga serbisyong inaalok sa Drug
Impormasyon Medi-Cal Organized Delivery System county sa pamamagitan ng telepono

o telehealth, maliban sa mga medikal na pagsusuri para sa Narcotic
Treatment Services and Withdrawal Management.”

Bahagyang
Pagkakaospital
(sub-section sa
ilalim ng seksyong
"Mga Serbisyo")

Na-update na
Impormasyon

Na-update upang isama ang "Ang mga benepisyaryong mas mababa sa
edad na 21 ay maaaring maging kuwalipikado para sa serbisyo sa ilalim ng
Maaga at Pana-panahong Pagsusuri, Diagnostic, at Paggamot saan mang
county sila nakatira."

Mga Serbisyo sa
Paggamot sa
Inpatient
(sub-section sa
ilalim ng seksyong
"Mga Serbisyo")

Na-update na
Impormasyon

Na-update upang isama ang "Ang mga benepisyaryong mas mababa sa
edad na 21 ay maaaring maging kuwalipikado para sa serbisyo sa ilalim ng
Maaga at Pana-panahong Pagsusuri, Diagnostic, at Paggamot saanmang
county sila nakatira."

Withdrawal Na-update na Na-update upang isama ang "Anuman ang uri ng setting, dapat na
Management Impormasyon subaybayan ang benepisyaryo sa panahon ng proseso ng withdrawal
(sub-section sa management. Dapat manirahan sa pasilidad ang mga benepisyaryong
ilalim ng seksyong tumatanggap ng withdrawal management sa setting na residential

"Mga Serbisyo") o inpatient.”

Mga Gamot para Idinagdag at Idinagdag "Ang listahan ng mga naaprubahang gamot ay kinabibilangan ng:
sa Paggamot sa Na-update na o Acamprosate Calcium

Adiksyon Impormasyon Buprenorphine Hydrochloride

(sub-section sa
ilalim ng seksyong
"Mga Serbisyo")

Buprenorphine Extended-Release Injectable (Sublocade)
Buprenorphine/Naloxone Hydrochloride

Naloxone Hydrochloride

Naltrexone (oral)

Naltrexone Microsphere Injectable Suspension (Vivitrol)
Lofexidine Hydrochloride (Lucemyra)

Disulfiram (Antabuse)

Methadone (inihahatid sa pamamagitan ng Narcotic Treatment
Programs)”
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SEKSYON

PAGBABAGO

ANO ANG NAGBAGO

Na-update upang isama ang "Maaaring ibigay ang mga Gamot para sa
Paggamot sa Adiksyon bilang bahagi ng lahat ng serbisyo ng Drug Medi-Cal
Organised Delivery System, kabilang ang Outpatient Treatment Services,
Intensive Outpatient Services, at Residential Treatment, halimbawa."

Mga Serbisyo sa
Suporta ng Kasama
(sub-section sa
ilalim ng seksyong
"Mga Serbisyo")

Na-update na
Impormasyon

Na-update upang isama ang "Ang mga benepisyaryong mas mababa sa
edad na 21 ay maaaring maging kuwalipikado para sa serbisyo sa ilalim ng
Maaga at Pana-panahong Pagsusuri, Diagnostic, at Paggamot saanmang
county sila nakatira."

Pamamahala ng

Na-update na

Na-update upang isama ang "Ang mga benepisyaryong mas mababa sa

Contingency Impormasyon edad na 21 ay maaaring maging kuwalipikado para sa serbisyo sa ilalim ng
(sub-section sa Maaga at Pana-panahong Pagsusuri, Diagnostic, at Paggamot saan mang
ilalim ng seksyong county sila nakatira."

"Mga Serbisyo")

Mga Serbsiyo sa Dinagdagan Idinagdag ang sub-section na “Mga Serbsiyo sa Mobile na Krisis” at

Mobile na Krisis
(sub-section sa
ilalim ng seksyong
"Mga Serbisyo")

impormasyon:

o Ang mga serbisyo sa mobile na krisis ay saklaw ng mga serbisyo ng
Drug Medi-Cal Organized Delivery System para sa mga
benepisyaryong mas mababa sa edad na 21

o Available ang mga serbisyo sa mobile na krisis para sa sinumang
nakakaranas ng krisis sa kalusugan ng isip at/o paggamit ng
sangkap

o Ang mga serbisyo sa mobile na krisis ay ibinibigay ng mga
propesyonal sa kalusugan na pumupunta sa lokasyon na kung saan
nakakaranas ng krisis ang benepisyaryo

o Kasama sa mga serbisyo sa mobile na krisis ang mabilis na
pagtugon, pagtatasa sa indibidwal at pagpapatatag sa komunidad

Maaga at Pana-

Na-update na

Na-update upang isama ang "Ang pamantayan sa pag-access para sa mga

panahong Impormasyon benepisyaryong mas mababa sa 21 ay iba at mas flexible kaysa sa
Pagsusuri, pamantayan sa pag-access para sa mga nasa hustong gulang na
Diagnostic, nag-a-access sa mga serbisyo ng Drug Medi-Cal Organised Delivery System,
at Paggamot upang matugunan ang mandatong Maaga at Pana-panahong Pagsusuri,
(sub-section sa Diagnostic, at Paggamot at ang layunin para sa pag-iwas at maagang
ilalim ng seksyong interbensiyon ng mga kondisyon ng disorder sa paggamit ng sangkap.”
"Mga Serbisyo")

Paano Makakuha N/A N/A — Walang makabuluhang pagbabago

ng mga Serbisyo

ng Drug Medi-Cal

Organized Delivery

System

Paano Makakuha N/A N/A — Walang makabuluhang pagbabago

ng mga Serbisyo sa
Kalusugan ng Isip
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SEKSYON PAGBABAGO ANO ANG NAGBAGO
Pamantayan sa N/A N/A — Walang makabuluhang pagbabago
Pag-access at
Pangangailangan
sa Medikal
Pagpili ng Isang N/A N/A — Walang makabuluhang pagbabago
Provider
Ang Karapatan Bagong Bagong impormasyon tungkol sa bagong Patient Portal/Patient Access
Mong l-access ng Seksyon Application Programming Interface na malapit nang dumating
mga Medikal na
Rekord at
Direktoryo ng
Provider Gamit
ang mga Smart
Device
Paunawa ng N/A e N/A—Walang makabuluhang pagbabago
Pagpapasiya ng
Hindi Paborableng
Benepisyo
Mga Proseso sa N/A e N/A—Walang makabuluhang pagbabago
Paglutas ng
Problema
Ang Proseso ng N/A e N/A—Walang makabuluhang pagbabago
Pagrereklamo
Ang Proseso ng N/A e N/A—Walang makabuluhang pagbabago
Pag-apela
(Karaniwan at
Pinabilis)
Proseso ng N/A e N/A—Walang makabuluhang pagbabago
Makatarungang
Pagdinig ng Estado
Mahalagang Dinagdagan e |dinagdag ang sub-section na “Saan ako maaaring pumunta para sa
Impormasyon higit pang impormasyon tungkol sa Medi-Cal?” at impormasyon:
Tungkol sa o Bisistahin ang Department of Health Care Services website sa
Medi-Cal Program https://www.dhcs.ca.gov/services/medi-
cal/eligibility/Pages/Beneficiaries.aspx para sa higit pang
impormasyon tungkol sa Medi-Cal.
Maagang Direktiba N/A N/A — Walang makabuluhang pagbabago
Mga Karapatan at N/A N/A — Walang makabuluhang pagbabago
Pananagutan ng
Benepisyaryo
Transisyon sa N/A N/A — Walang makabuluhang pagbabago

Kahilingan sa
Pangangalaga
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LANGUAGE TAGLINES

English Tagline

ATTENTION: If you need help in your language call (888) 724-7240 (TTY: 711). Aids
and services for people with disabilities, like documents in braille and large print, are
also available. Call (888) 724-7240 (TTY: 711). These services are free of charge.

(Arabic) 4wyl Hleidl

(888) 724-7240 » Jsa3ld ccliahy Busluwll ] cazuim! 13] 10l (22,0

Joy iyl D98l liiad) Jio BBleYl 893 Lot Gledsdly wiluslunall Ll L3495 (TTY: 711)
(888) 724-7240 » Juasl . A Laxllg

Alre wloasdloda (TTY: 711).

2ubpkt whwwly (Armenian)

NhTUNRESNPUL: Bph QEq ogunipinit E hwupuynp 26 kqyny, quuquhwpkp
(888) 724-7240 (TTY: 711): Ywt il odwiqul] Uhongukp nt Swnwynipjniukp
hwpdwbnuunipinit ntubkgnn whdwug hwdwp, ophtiwl]® Fpuyih gqpunhwyny nu
hunonputnun mywuqpus Wyniphp: Quuquhwnptp (888) 724-7240 (TTY: 711): Uiy
dwnwynipinibtbpt wuydwp b

NN SN M aNi2d (Cambodian)

sam: 1085 (8 MISSW Man IUHS U Sindnisiiug (888) 724-7240 (TTY:
711)4 SSW SH 1N Ay U XSAMI G MNAM NI HAHN
NENUNSAMITE S YRS IdimMHERINYE SMGIRSRHIN SINumins
(888) 724-7240 (TTY: 711)4 iuNmygSiHiSESARIGIS W

Bk X451 (Chinese)

BIE  REEELRNEHEIREESE), BEE(888) 724-7240 (TTY: 711), BHAEIR
HEWEREALHEBINRS, FNEHBERATEHRRE, BEAERAN, 1BHE
(888) 724-7240 (TTY: 711), LIRS HZ G BAY,

(Farsi) (s« ob) 4 qlha

5SS 0,8 (el (888) 724-7240 (TTY: 711) L S <l 0 S 32 b3 43wl siee Sl aa s
Lol asase 508 e85 Gin by 5 dirba slaass ditle cud glaa (5110 2131 a saadie Slaxd
29 a ) G8G)) lerd oal 280 Gl 2,80 e(888) 724-7240 (TTY: 711)

&<} &Tars (Hindi)

&M S 3R 3TYD] 3T HTHT H TSIl D1 ATTIHT § af (888) 724-7240 (TTY: 711) W
DI B | ARSI a1l AT O oI eTaan 3R JaTy, S8 9t 3R 98 fiie 7 ot gxaaw
JUAH B | (888) 724-7240 (TTY: 711) W Hid B | T Fad 7 Yeb & |




Nge Lus Hmoob Cob (Hmong)

CEEB TOOM: Yog koj xav tau kev pab txhais koj hom lus hu rau (888) 724-7240 (TTY:
711). Muaj cov kev pab txhawb thiab kev pab cuam rau cov neeg xiam oob ghab, xws li
puav leej muaj ua cov ntawv su thiab luam tawm ua tus ntawv loj. Hu rau (888) 724-
7240 (TTY: 711). Cov kev pab cuam no yog pab dawb xwb.

HZAFEREC (Japanese)

FEAAETONSHLBERISE T (888) 724-7240 (TTY: TIN~BEEL L& L, &
DERPXFZDILATRTRERE, BAWEABFLOADZOOY—EXRHLBEELTVWE

T, (888) 724-7240 (TTY: TIN~BBEEC L E W, Thd DY — R FER TRE L

TWEY,

ot 0 Ef 12}92! (Korean)

T AL F5te| Q02 Eg2 1l A QAT (888) 724-7240 (TTY: 711) Ho =
TSt AR, FAILE 2 X2 B ML 20| Hof7t e 252 flet =21t
MH|AE 0|8 7H5THL|CH, (888) 724-7240 (TTY: 711) HO 2 298t A| 2. O] 2|5t
MH|lA = RE22 S E UL

ccNlowasrn9o (Laotian)

UrnNa0: ﬁ‘)ui‘n.m"ai)m1)90‘).0sioecﬁa?vw‘)meaguifm?m"?mmacﬁ (888) 724-7240 (TTY:
711) E)i).ue)o*).uao&)cmecco £NIVOINIVFISVHVLNIV
cqueenzIILRctuSNIoLYVCASIOBL IS Bilvmacs

(888) 724-7240 (TTY: 711). nawd3mcinbiciecswerlgaielan.

Mien Tagline (Mien)

LONGC HNYOUV JANGX LONGX OC: Beiv taux meih giemx longc mienh tengx faan
benx meih nyei waac nor douc waac daaih lorx taux (888) 724-7240 (TTY: 711). Liouh
lorx jauv-louc tengx aengx caux nzie gong bun taux ninh mbuo wuaaic fangx mienh,
beiv taux longc benx nzangc-pokc bun hluo mbiutc aengx caux aamz mborqv benx
domh sou se mbenc nzoih bun longc. Douc waac daaih lorx (888) 724-7240 (TTY: 711).
Naaiv deix nzie weih gong-bou jauv-louc se benx wang-henh tengx mv zuqc cuotv
nyaanh oc.

Uaret 2918 (Punjabi)

fomrms e 7 Ja1g »yet g g Hee € 83 J 3T % I (888) 724-7240 (TTY:
711). WUTIH B B AITE3T %3 Aee, fak fa 9% »= W <9 ], <
SUTEY I&| & IJ (888) 724-7240 (TTY: 711).

g ASEi He3 I4|



Pycckui cnoraH (Russian)

BHMMAHWE! Ecnu Bam HyXHa NOMOLLb Ha BalleM POAHOM S3blKe, 3BOHUTE N0 HOMepY
(888) 724-7240 (nnHna TTY: 711). Takke npedoCcTaBnsOTCA CpeacTsa v ycnyru ans
nogen ¢ orpaHNYeHHbIMU BO3MOXHOCTAMU, Hanpumep LOKYMEHTbI KPYMHbIM LWPU(TOM
unu wpudtom bpannga. 3soHuTe no Homepy (888) 724-7240 (nuHna TTY: 711). Takue
ycnyrm npegoctaesnstoTca 6ecnnaTHo.

Mensaje en espaiiol (Spanish)

ATENCION: si necesita ayuda en su idioma, llame al (888) 724-7240 (TTY: 711).
También ofrecemos asistencia y servicios para personas con discapacidades, como
documentos en braille y con letras grandes. Llame al (888) 724-7240 (TTY: 711). Estos
servicios son gratuitos.

Tagalog Tagline (Tagalog)

ATENSIYON: Kung kailangan mo ng tulong sa iyong wika, tumawag sa

(888) 724-7240 (TTY: 711). Mayroon ding mga tulong at serbisyo para sa mga taong
may kapansanan,tulad ng mga dokumento sa braille at malaking print. Tumawag sa
(888) 724-7240 (TTY: 711). Libre ang mga serbisyong ito.

wiinlavinas'lng (Thai)

Tdsanau: wnaasasnIsaNubamdaiiunwaasan nsan InsAwildAviunaa
(888) 724-7240 (TTY: 711) uananil fawsanulvmnubrardanasuiniseig 9
fuFuyaAaniaINRNIT 120U LaNFITETN |
Miludneswsaduazianasniuvisadidnesauaiug nsaninsdwrludvivanaa (888)
724-7240 (TTY: 711) ‘bifieTdnadmsuusnisiuani

Mpumitka ykpaiHcbkoro (Ukrainian)

YBATIA! Akwo Bam noTtpibHa gonomora BaLlow PigHOK MOBOLO, TenedoHyTe Ha HOMep
(888) 724-7240 (TTY: 711). Iltoan 3 0OBMEXEHNMM MOXITMBOCTAMMN TAKOX MOXYTb
cKopucTaTucs AONOMiKHUMM 3acobamm Ta nocnyramu, Hanpuknag, oTpumaTtu
AOKYMEHTW, HagpyKoBaHi WwpudTtom bpanns ta senuknm wpudtomMm. TenedoHynte Ha
Homep (888) 724-7240 (TTY: 711). Li nocnyr1 6e3KoLwTOBHi.

Khau hiéu tiéng Viét (Vietnamese)

CHU Y: Néu quy vi can tro giup bang ngdn nglr ctia minh, vui long goi s6

(888) 724-7240 (TTY: 711). Chung t6i cling hd tro va cung cap céac dich vu danh cho
nguwoi khuyét tat, nhw tai liéu bang chiv ndi Braille va chir khd 1&n (chi hoa). Vui long
goi sb (888) 724-7240 (TTY: 711). Cac dich vu nay déu mién phi.




ABISO NG WALANG DISKRIMINASYON

Ang diskriminasyon ay labag sa batas. Ang County ng San Diego ay sumusunod
sa mga batas sa karapatang sibil ng Estado at Pederal. Ang County ng San Diego
ay hindi lumalabag sa batas na nagdidiskrimina, pagbubukod ng mga tao, o
pakitunguhan sila nang naiiba dahil sa kasarian, lahi, kulay, relihiyon, lipi,
bansang pinagmulan, pagkakakilanlan ng pangkat etniko, edad, kapansanan sa
pag-iisip, pisikal na kapansanan, kundisyong medikal, genetic na impormasyon,
katayuan sa pag-aasawa, kasarian, pagkakakilanlan ng kasarian, o oryentasyong
sekswal.

Nagbibigay ang County ng San Diego ng:

® \Mga libreng tulong at serbisyo sa mga taong may kapansanan upang tulungan
ang mga ito na mas mahusay na makipag-ugnayan, tulad ng:
e Mga kuwalipikadong tagasalin ng senyas na wika
e Nakasulat na impormasyon sa iba pang mga format (malaking print,
braille, audio o naa-access na mga electronic na format)

® Maga libreng serbisyong pangwika sa mga taong ang pangunahing wika ay hindi
Ingles, tulad ng:
¢ Mga kuwalipikadong interprter
e Impormasyong nakasulat sa ibang mga wika

Kung kailangan mo ang mga serbisyong ito, makipag-ugnayan sa Access and Crisis
Line 24 na oras sa isang araw, 7 araw sa isang linggo sa pamamagitan ng pagtawag sa
(888) 724-7240. O, kung hindi ka makarinig o makapagsalita ng maayos, mangyaring
tumawag sa 711. Kapag hiniling, ang dokumentong ito ay maaaring maging available
sa iyo sa braille, malalaking print, audio, o naa-access na mga electronic na format.

PAANO MAGHARAP NG KARAINGAN
Kung naniniwala ka na ang County ng San Diego ay nabigo na ibigay ang mga
serbisyong ito o labag sa batas na may diskriminasyon sa ibang paraan batay sa
kasarian, lahi, kulay, relihiyon, lipi, bansang pinagmulan, pagkakakilanlan ng pangkat
etniko, edad, kapansanan sa pag-iisip, kapansanan sa katawan, kondisyong medikal,
genetic na impormasyon, marital status o katayuan sa pagkakaroon ng asawa,
kasarian, pagkakakilanlan ng kasarian, o oryentasyong sekswal, maaari kang maghain
ng karaingan sa mga sumusunod na ahensya ng adbokasiya. Maaari kang magharap
ng karaingan sa pamamagitan ng telepono, sa paraang nakasulat, nang personal, o sa
paraang elektroniko:

® Sa pamamagitan ng telepono:
e Para sa tulong sa pag-file tungkol sa mga serbisyo sa tirahan, maaari
kang tumawag sa Jewish Family Service (JFS) Programa ng
Pagtataguyod ng Pasyente sa (858) 637-3210

e Para sa tulong sa pag-file tungkol sa mga serbisyo ng outpatient, o
anumang iba pang mga serbisyo sa karamdaman sa paggamit ng



sangkap,maaari kang tumawag sa Consumer Center for Health
Education and Advocacy (CCHEA) sa kanilang walang bayad na
numero (877) 734-3258 (TTY 1-800-735-2929).

e O, kung hindi ka makarinig o makapagsalita ng maayos, mangyaring
tumawag sa 711.

® Sa paraang nakasulat: Punan ang isang form ng reklamo o sumulat ng isang
liham at ipadala ito sa:

Para sa Mga Serbisyonqg Pantirahan:
Jewish Family Service of San Diego
Joan & Irwin Jacobs Campus
Turk Family Center
Community Services Building
8804 & 8788 Balboa Avenue
San Diego, CA 92123

Para sa Mga Serbisyo sa Outpatient o anumang iba pang mga
Serbisyo sa Karamdaman sa Paggamit ng Sangkap:
Consumer Center for Health Education and Advocacy (CCHEA)
1764 San Diego Avenue, Suite 100
San Diego, CA 92110

Nang personal: Bisitahin ang opisina ng iyong doktor o anumang site ng provider na
kinontrata ng County ng San Diego at sabihin na nais mong maghain ng karaingan.

e Sa paraang elektroniko: Bisitahin ang mga sumusunod na website sa ibaba:

Para sa Mga Serbisyong Pantirahan:
Jewish Family Service of San Diego
https://www.jfssd.org/

Para sa Mga Serbisyo sa Outpatient o anumang iba pang mga
Serbisyo sa Karamdaman sa Paggamit ng Sangkap:
Consumer Center for Health Education and Advocacy (CCHEA)
https://www.lassd.org/mental-health-and-substance-abuse-patients-rights/



https://www.jfssd.org/
https://www.lassd.org/mental-health-and-substance-abuse-patients-rights/

OFFICE OF CIVIL RIGHTS — CALIFORNIA DEPARTMENT OF HEALTH CARE
SERVICES O TANGGAPAN NG MGA KARAPATANG SIBIL - KAGAWARAN NG
MGA SERBISYO NG PANGANGALAGANG PANGKALUSUGAN NG CALIFORNIA

Maaari ka ring maghain ng reklamo sa karapatang sibil sa California Department of
Health Care Services, Office of Civil Rights sa pamamagitan ng telepono, nakasulat, o
elektroniko:

® Sa pamamagitan ng telepono: Tumawag sa 916-440-7370. Kung hindi ka
makapagsalita 0 makarinig ng maayos, mangyaring tumawag sa
711 (State Relay ng California).

® Sa paraang nakasulat: Kumpletuhin ang isang form ng reklamo o magpadala ng
liham sa:

Department of Health Care
Services Office of Civil Rights
P.O. Box 997413, MS 0009
Sacramento, CA 95899-7413

Available ang mga form ng reklamo sa:
https://www.dhcs.ca.gov/discrimination-grievance-procedures

® Sa paraang elektroniko: Magpadala ng email sa CivilRights@dhcs.ca.gov.

OFFICE OF CIVIL RIGHTS - U.S. DEPARTMENT OF HEALTH AND HUMAN
SERVICES O

TANGGAPAN NG MGA KARAPATANG SIBIL - KAGAWARAN NG MGA
SERBISYONG PANTAO AT PANGANGALAGANG PANGKALUSUGAN NG U.S

Kung naniniwala kang nadiskrimina ka batay sa lahi, kulay, bansang pinagmulan, edad,
kapansanan o kasarian, maaari ka ring maghain ng reklamo sa karapatang sibil sa U.S.
Department of Health and Human Services, Office for Civil Rights sa pamamagitan ng
telepono, sa panulat, o elektroniko:

® Sa pamamagitan ng telepono: Tumawag sa 1-800-368-1019. Kung hindi ka
makapagsalita o makarinig ng maayos, mangyaring tumawag sa
TTY/TDD 1-800-537-7697.

® Sa paraang nakasulat: Kumpletuhin ang isang form ng reklamo o magpadala ng
liham sa:

U.S. Department of Health and Human Services
200 Independence Avenue, SW

Room 509F, HHH Building

Washington, D.C. 20201


https://www.dhcs.ca.gov/discrimination-grievance-procedures
mailto:CivilRights@dhcs.ca.gov

® Available ang mga form ng reklamo sa
http://www.hhs.gov/ocr/office/file/index.html

® Sa paraang elektroniko: Bisitahin ang Office for Civil Rights Complaint Portal sa
https://ocrportal.hhs.gov/ocr/portal/lobby.jsf



http://www.hhs.gov/ocr/office/file/index.html
https://ocrportal.hhs.gov/ocr/portal/lobby.jsf

